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l. Nesta homenaxe ó insigne Dr. Otero Pedrayo eu considérome como 

representante dos países nórdicos, máis especificamente de Irlanda. Ademais, 

eu coma el, intereseime desde novo pola Idade Media e palas peregrinacións 

medievais a Santiago de Compostela, testemuño do que é o meu recente libro 

sobre O Camiño. 

Eu non podo pronunciarme sobre as antigas características dos pobos 

celtas da franxa atlántica. Pero a experiencia común da peregrinación cara ó 

continente de Europa afectou a aqueles pobos mal coñecidos na época formativa 

da nosa civilización medieval. Unha pequena mostra <leste impulso ofréceno

la Crónica anglo-saxona do século oitavo. Cito: 

E tres escotos (nestas crónicas «escotos» quere dicir «irlandeses») chegaron a 

Inglaterra nunha embarcación sen remos desde Irlanda, porque desexaban estar en 

peregrinación, non importaba a onde. Esta embarcación foi unha especie de 

barquiña de forma redonda feita de dous coiros e medio; tiñan eles comida para nove 

días; chamábanse Dubslane, Maclinmun e Macbeth. 

Moito máis tarde, xente de maior categoría como San Columbano, San 

Findan e San Galo fundaron centros de estudio como Bobbio en Italia, Rheinau 

en Alemania e San Gallen en Suíza. Esta tarde, sen embargo, teremos que 

descartar incidentes illados neste proceso e concentra-la atención sobre os 

grandes trazos da peregrinación a Santiago por mar. ¿Por que por mar e non por 

terra a través de Francia e España?. Na época de tránsito masivo, durante a 

Baixa Idade Media, o peregrino tiña que valora-los perigos marítimos; tempes

tades, piraterías, ademais de dores físicas. En canto ás viaxes por terra, un está 

exposto a extremos de calor, frío, fame, bandidaxe, por non menciona-la Guerra 

dos Cen Anos. Ademais, hai que ter en canta que unha viaxe de ida e volta por 
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terra dura polo menos seis meses; mentres que en tempos favorables a viaxe por 

mar, desde A Mancha ata A Coruña pode completarse en cinco días. A fin de 

contas, é preferible deixa-la última palabra ó coñecido peregrino e erudito 

inglés· o doctor Boorde de principios do século dezaseis. Di no seu libro 

Introducción á Sabedoría: «Prefería face-la peregrinación a Roma cinco veces 

que baixar unha vez desde Orleáns a Santiago». 

Estas temperás viaxes marítimas, como as incursións dos viquingos, ou.a 

cruzada do século doce, a que conquisto u Lisboa, non son máis que a reanudación 

do antigo tráfico costeiro entre o Septentrión e o Mediterráneo a través de 

Xibraltar. Este tráfico chegou ó seu pleno florecemento na primeira parte do 

século quince. O compoñente de viaxeiros peregrinos pode calcularse pola 

observación dun inglés quen, en mil catrocentos cincuenta e seis contaba no 

porto da Coruña, oitenta e catro barcos de tódalas nacións do norte. Se 

pensamos nun baixo medio de sesenta por barco, cifra corrente, o total chegaría 

a uns cinco mil desembarcando en serie durante varios días. 

2. Debo advertir antes de nada, que é imposible estudiar este tráfico como 

un fenómeno social illado. Porque o fenómeno de tránsito marítimo en masa, 

interesante en si mesmo, fluctúa inevitablemente segundo as presións político

comerciais dos tres reinos que dominan a franxa atlántica -Castela, Francia e 

Inglaterra-, esta última co pé posto nos dous lados da Mancha. 

As enemistades e alianzas entre estes tres reinos oscilaban a través dos 

séculas trece a quince, segundo os límites da ocupación inglesa do territorio 

francés. A clásica alianza castelá-francesa non foi nunca tan firme como para 

que os casteláns deixasen de tratar cos ingleses. E case non houbo unha familia 

real inglesa que non prometese face-los seus votos en Santiago desde os tempos 

de Henrique Segundo, a través de Eduardo Primeiro, segundo e terceiro ata 

Xoán de Gante, pai de raíñas. Igual lle pasou, por exemplo, a Felipe de Valois. 

Os reis, inglés e francés, prometeron, despois retiráronse, botándolle un a culpa 

ó outro por ter dificultado o paso. Estas pmmesas non era, desde logo, de 

carácter exclusivamente espiritual, senón que adoitaban combinarse con ofer

tas de casamento e alianza, como ocorreu no caso de Eduardo Primeiro de 

Inglaterra con Leonor de Castela en 1254. 

Non é necesario advertir que o factor central relacionado coa presencia da 

flota inglesa no Golfo de Viscaia era que os partos importantes da franxa 

atlántica da costa francesa estaban baixo o dominio inglés. Aínda máis, o 

xeógrafo árabe ldrisi do século doce advírtenos que os mariñeiros ingleses 
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coñecían tan ben o Golfo que se chamaba o mar inglés. Esta situación facilitaba 

o movemento da flota mercantil inglesa e o desenvolvemento de rutas comerciais 

desde portas como La Rochelle e sobre todo de Burdeos. A importación de 

viños e a exportación de tecidos e velarte fixo fortuna en portas ingleses como 

Bristol. O final da ldade Media a capacidade dos barcos case se triplicou, desde 

oitenta toneladas ata duascentas. Os máis grandes, como o barco Mary London 

de trescentas vinte toneladas levou catrocentos peregrinos a Santiago a finais 

do século quince. Coordinábanse os recursos marítimos entre os mercadores 

ingleses e burdegaleses, ó cal se adherían despois os portas de Viscaia, 

Asturias. E o comercio de viño, carbón ou cortiza contribuía ó aumento do 

transporte de peregrinos durante os séculas catorce e quince. 

O curioso é que, a pesar do temperán desenvolvemento do comercio 

castelán, os barcos casteláns nunca volvían desde Inglaterra con peregrinos 

ingleses. O primeiro dato que ternos de licencias inglesas para levar peregrinos 

ten a data de mil douscentos trinta e cinco, e este é un caso illado. Segundo as 

nosas investigacións o tráfico inglés comezou, por razóns evidentes, durante o 

reinado de Pedro o Cruel, para cobrar despois unha forza ás veces ~a~e 

independente dos sucesos políticos; por exemplo, o cisma e a exc;:omuñón de -

Castela. A auxe chegou en mil catrocentos trinta e catro con algo como setenta 

licencias oficiais para embarcar peregrinos. 

3. Estas licencias oficiais constitúen a base má,is segura para calcula-la 

frecuencia de viaxes marítimas, a tonelaxe e as ciffas de pasaxeiros. Non é 

preciso obserar que a existencia dun permiso oficial non quere dicir que a viaxe 

se cumprise ou que o número de pasaxeiros indicado sobre a licencia fose 

aceptado polo patrón. Ademais diso, moitas licencias valían para máis dunha 

viaxe e ás veces non se fixaba a cantidade de peregrinos. Polo tanto hai que 

aceptar que os cálculos son moi provisionais. O número de peregrinos por ba!co 

varía desde trinta a catrocentos. Esta cifra non corresponde necesariamente á 

capacidade enteira do barco, o que ó mesmo tempo pode levar a uncargamento 

de tecidos ou de viño. Ademais podemos supoñer que un barco pode facer dúas 

viaxes por ano, tres como moito. 

Tomando isto en canta, e cunha media de sesenta viaxeiros dQs que a 

licencia non concreta a cifra, o total para o século catorce será, en cifras 

redondas, de cinco mil. Para a primeira metade do século quince, punto 

culminante do tráfico, será duns catorce mil, tres veces máis. A maior parte do 

tráfico cae nos anos de xubileo, mil catrocentos vinteoito, trintecatro, corenta 
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e cinco, cincuenta e un, cincuenta e seis. O negocio non acostuma a estar nas 

mans de xente de categoría, de nobres e mercadores dos portas da Mancha. 

Nobres houbo, sen embargo, como o fillo do conde de Devon (Courtenay), ou 

o conde de Oxford (de V ere); tamén figuran de vez en cando grandes mercadores 

como Robert Sturmy, alcalde de Bristol, gran pioneiro das empresas marítimas 

inglesas posteriores e socio da importante corporación bristoliense de empre

sarios que se chama os Me rchant ad ve nture rs (os mercado res aventure iros) que 

aínda existe en forma menos agresiva. En termos xerais, a maior parte do 

negocio está en mans de individuos cun só barco ou dos, esparexidos polos 

pequenos portos da Mancha, partos que agora son nada máis que balnearios. 

4. Dos partos coñecidos nos que embarcaban os peregrinos, poucos 

obrevi viron ata a Idade Moderna como centros de comercio. Da costa oriental, 

o máis norteño é Newcasde-on-Tyne; máis ó sur está Boston, de onde saíron 

máis tarde outms emigrados cara ás colonias norteamericanas. Os demais, 

Londres e Bristol á parte, esparexíanse 6 longo da costa da Mancha. En Irlanda 

existían dous centros importantes en ambas costas;. Dublín ó leste 1e Galway ó 

oe· te. De aquí navegábase con prefofiencia ó golfo de BristoI p·ara reunirse co 

tráfico da Mancha. E te, .á vez, :segufa a protecciión da costa adántica francesa 

(en mans ingfosas)., e normammente en formación de con.voi, :segundo decretos 

xa , xi ten tes de:. de o ano mil douscentos vinteseis; porque as piraterías 

france a , ingme as e casteiás non distinguían doadamente enwe amigo e 

inimigo .. Don !Pem Niño, conde de Buelna, allieveuse a saquear Poole, un dos 

porto máis favorecido,s polos peregrinos en mil catrooentos cinco. O barón 

Rosmital de Bohemia, foil atacado por galems inglesas mentres atraviesaba ai 

Mancha de de o mesmo ¡porto en mil . catrooentos sesenta e seis en ruta a 
S anrtia.go. . 

.S. E· te pob11e peregrinos viax.aban na úa maior parite en embarcadóns 

de orixe nórdica qt1e se chamaban cocas (cogs) , ureas (ludks) e «baUeneres». 

No · . éculo catorce apweceu a carraca de tres mastro:s con v1e~as camadas e 

latinas. A Mary London, antes mencionada, eta de tIDiescentas cincuenta tone

ID da · e de arredor de trinta metms de IDongo. Un gmvado al1emán. de mil 

]n o '"ento once debuxa o que era unha simple carraca , así chamado o Bafico 

da !Penirtencia co pmiedicador tronando de de o castelo de popa. Estes pobres de 

trán ito en ma . a 1eran xente de mediana e baixa 1condición .. As licencias oficiai 

in i s ten expli itamente en 1que non deben de entrar nesres ba:mos xente nobre, 

cabaleiro , 1e. cudeiro: , déri,go '. Houbo ourtros !barcos, menos 1en mnnem dende 

mogo en 1que ,e pagaba co111enta ducadlos por cabeza, co:m 1dúas comidas diarias, 
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unha copa de malvasía e protección contra os galeotes, pero esta é outra maneira 

de pasa-lo tempo. 

6. Só nos queda tempo para mencionar a dous peregrinos dt máis de 

mediana importancia cultural. O mesmo ano que saíu o gran barco Mary 

London en mil catrocentos setente e tres, embarcou o máis romántico represen

tante da nobreza iorquina, Anthony Woodville [Earl Rivers], Baron Scales, 

gran sabio e mordomo da casa real. Durante a viaxe a Santiago lía para 

distraerse os Di tos e dicires dos filósofos en versión francesa. Este tratado era 

coñecido en castelán polo título de Bocados de ouro. O volver traducíuno ó 

inglés e entregoullo ó famoso impresor Caxton en mil catrocentos setente e sete. 

Este tomo foi o primeiro libro impreso en Inglaterra. 

O outro peregrino chamábase segundo un documento galega «Johannes 

Guadguar»: Xoán Goodyear ou Bo Ano, quen -en mil catrocentos cincuenta e 

seis trouxo á catedral de Santiago cinco táboas de alabastro que traían en 

baixorrelevo escenas do martirio de Santiago. Esta pedra, tan dócil para o 

escultor, vén da rexión de Nottingham onde vivo eu. O importante <leste 

agasallo, é que é único en canto ó tema historiado da vida do Santo. Non pode 

ser, polo tanto, un exemplo de fabricación en serie, senón unha obra 

especificamente encargada con destino a un lugar particular. 

7. O fenómeno do tránsito en masa de peregrinos desde as Illas Británicas 

á Coruña durante a Idade Media non se explica como consecuencia exclusiva 

da fama do Santo. Dependía de dous factores: a crecente intensidade do 

comercio marítimo costeiro a partir do século trece e as relacións político

económicas de Castela e Inglaterra. Esta quería rete-lo seu dominio sobre 

Gascuña e necesitaba a Castela para protexe-lo seu flanco. Castela, a pesar das 

alianzas con Francia, sempre vía con bos ollos un veciño que podía frea-la coroa 

de Aragón: esta foi a política de Alfonso Onceno de Castela. En canto ó 

comercio marítimo, Castela e Inglaterra mantiveran contactos desde principios 

do século trece a base de necesidades mutuas. A política e o comercio 

fusionáronse en mil douscentos cincuenta e catro ó casa-lo príncipe Eduardo 

con Leonor, irmá de Alfonso o Sabio. Daquela os peregrinos ingleses que viñan 

por terra inundaban as rutas ata tal punto que protestaban os casteláns. Pero 

cando Henrique de Trastámara venceu a Pedro o Cruel e ós seus aliados 

ingleses, insitiu en que todo peregrino que atravesase terreo francés obtivese 

permiso do rei de Francia. Este é o momento en que empezou a primeira 

invasión pacífica inglesa da costa galega. 
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